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ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 

แมแจมเปนอําเภอหนึ่งในจังหวัดเชียงใหม มีลักษณะทางภูมิศาสตรเปนภูเขาสูง 
ประชากรที่อาศัยอยูในอําเภอแมแจม ประกอบดวย ชนชาวพ้ืนราบและชนชาวเขาเผาตางๆ 
ชนชาวเขาท่ีอาศัยอยูมากไดแกชนชาวเขาเผาปกาเกอะญอ ภาษาท่ีชาวปกาเกอะญอใชติดตอส่ือสาร
กับคนพ้ืนราบในทองถ่ินจึงเปนภาษาปกาเกอะญอ สงผลใหการใชภาษาไทยกลางในการส่ือสาร
ไมสมบูรณ สาเหตุเนื่องจากระบบภาษาปกาเกอะญอบางประการไมเหมือนกับระบบภาษาไทย
กลาง เชน การเรียงประโยค หรือการไมมีเสียงทายหรือตัวสะกด เปนตน เม่ือใชภาษาไทยติดตอ
กับคนไทยในพื้นราบแลวอาจทําใหคนพื้นราบไมเขาใจ  เพราะในการใชภาษาเพื่อการส่ือสาร
นั้นหากออกเสียงผิดจะทําใหการส่ือสารนั้นคลาดเคล่ือน   

 ภาษาเปนเคร่ืองมือในการตดิตอส่ือสารเพ่ือสรางความเขาใจและความสัมพันธท่ีดีตอกัน 
ทําใหประกอบธุรกิจการงาน และดํารงชีวิตรวมกันในสังคมไดอยางมีความสุข นับไดวาภาษา
เปนส่ิงท่ีสําคัญในการส่ือสารระหวางบุคคลหรือระหวางกลุมชนในสังคมนับแตอดตีจนถึง
ปจจุบัน โดยเฉพาะในปจจบัุนเปนยุคของขอมูลขาวสารและความเจริญทางเทคโนโลยีท่ีทันสมัย  
ความจําเปนตอการเรียนรูภาษาอ่ืน นอกจากภาษาแมยิ่งมีความสําคัญเพิ่มข้ึนดวย เพราะหมายถึง
ความทัดเทียมกันในสังคมท่ีมีการพัฒนาข้ึนอยางรวดเร็ว ในสังคมทุกวนันี้ดวยความจาํเปน
ทางการงาน การดํารงชีวิตคนเราจะตองรูภาษามากกวา 1 ภาษา  (จรัลวไิล  จรูญโรจน, 2548 : 45)  
แตการเรียนรูภาษาท่ีสองนัน้ไมไดเกิดข้ึนงายดายกับเดก็ทุกคนเหมือนการเรียนภาษาแรก   
แมในบางคร้ังจะมีชวงในการเรียนมากกวาก็ตาม คนบางคนอาจจะประสบผลสําเร็จในการเรียน
มากกวาคนอ่ืนๆ แมวาจะเปนส่ิงแวดลอมท่ีเหมือนกนั ท้ังนี้เปนเพราะมีปจจัยหลายๆ อยางท่ีมี 
ผลตอการเรียนการสอนภาษาท่ีสอง  เชน  อายุ  เพศ  สติปญญา  ภูมิหลัง  ทัศนคติ  สังคม และ
ส่ิงแวดลอม (ศรีวิไล  พลมณี, 2545 : 8) 
 สังคมไทยเปนสังคมท่ีมีสมาชิกใชภาษาแมอยูมาก หากตางคนตางใชภาษาแมของ
ตนเองก็คงส่ือสารกันไมไดภาษาไทยจึงเปนส่ือกลางในการส่ือสารยึดโยงความเปนคนไทยไว
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ดวยกัน จึงนับไดวาภาษาไทยเปนเคร่ืองมือสําคัญในการส่ือสารถายทอดความคิด ความรูสึก  
ความรู ความเขาใจ  ความตองการตางๆ ในชีวิตประจําวนั ท้ังการส่ือสารท่ีเปนทางการหรือไม
เปนทางการดานภาษาพูดและภาษาเขียน การใชภาษาไทยท่ีถูกตอง เหมาะสมและการเลือกสรร
ถอยคําภาษาในการติดตอส่ือสารจึงเปนปจจัยสําคัญท่ีจะทําใหการใชภาษาไทยเปนเคร่ืองมือ
ส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพไดดี การใชภาษาไทยท่ีมุงส่ือความหมายใหชัดเจนในการส่ือสาร  
ยอมกอใหเกดิความเขาใจท่ีดตีอกันในสังคม ลดปญหาความแตกแยกของคนในชาติท่ีมีภาษาถ่ิน
เฉพาะถ่ินตน ภาษาไทยกลางหรือภาษาไทยมาตรฐานจึงเปนเคร่ืองมือในการส่ือสารท่ีสําคัญท่ี
คนในชาติตองใชรวมกนั 
 การจัดการศึกษาใหแกประชากรของประเทศยอมตองการสรางความรูสึกเปนอันหนึง่ 
อันเดียวกนัใหเกิดข้ึน     การเรียนการสอนจงึใชภาษาไทยเปนภาษาบังคับแกผูเรียนทุกคน ท้ังนี้
อาจทําใหผูท่ีไมไดใชภาษาไทยเปนภาษาแมเกิดปญหาตางๆในการเรียนภาษาไทยเปนภาษาที่
สองได การจัดการเรียนการสอนสําหรับนักเรียนชาวเขาประสบปญหาหลายประการโดยเฉพาะ
อยางยิ่งการสอนภาษาไทยเนื่องจากนกัเรียนชาวเขาใชภาษาแมในชีวิตประจําวนั  และเม่ือตอง
เขาสูระบบโรงเรียนท่ีตองใชภาษาไทยกลางเปนภาษาในการเรียนรูจึงเกิดปญหาการส่ือสาร
ระหวางครูและนักเรียน  ดังท่ี ประสงค รายณสุข (2532 : 2) ไดกลาวถึงเร่ืองนี้วาเม่ือเด็กชาวเขา
ไปเรียนภาษาไทยเปนภาษาที่สองท่ีโรงเรียนจึงเกิดปญหาท้ังดานการเรียนและการสอน กลาวคือ
ในดานการเรียนนักเรียนชาวเขาจะมีปญหาในการออกเสียง สวนครูท่ีสอนเด็กชาวเขาจะประสบ
กับความยุงยากในการสอน เชนคําวา เลน ออกเสียงเปน เล หรือคําวาบาน ออกเสียงเปน บา  
เวลาเขียนนักเรียนจะเขียนตามท่ีออกเสียงอาจนําไปสูการใชคําผิดความหมายได เนือ่งจากเสียง 
มีความสัมพันธกับความหมาย สงผลใหผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาไทยอยูในระดบัท่ีไมนา 
พึงพอใจ (เสาวลักษณ  รัตนวชิช, 2536 : 33) ในขณะท่ี สมศักดิ์  ตาไชย (2531 : 81) พบวา นักเรียน
ชาวเขาท่ีมาเรียนภาษาไทยจะมีปญหาในดานการพดูไมชัด อานและเขียนไดชา โดยเฉพาะนักเรียน
ท่ีมาเขาเรียนและไมผานการเตรียมความพรอมมากอน ครูไมสามารถจะสอนเนื้อหาวชิาได 
จําเปนตองเตรียมความพรอมในดานทักษะการพูดและการฟงใหเกิดความเคยชินกอนถึงจะ 
เขาสูดานทักษะการอานและการเขียน 
     จากผลการศึกษาของ สนิท  สัตโยภาส(2532 : 15)  ถึงปญหาการออกเสียงตัวสะกดของ
นักเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียงท่ีใชภาษากะเหร่ียงส่ือสารในชีวิตประจําวนัซ่ึงเปนภาษาท่ีแตกตาง
จากภาษาไทยมาก  โดยมีลักษณะเดนคือ  มีพยัญชนะตนควบกลํ้ามากกวาภาษาไทย  และมี
ระดับวรรณยุกตเพียง 3 เสียง และคําในภาษากะเหร่ียงเกอืบท้ังหมดไมมีตัวสะกด ทําใหคาดเดา
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ไดวา นักเรียนมีโอกาสฝกหรือไดใชอวยัวะท่ีเกีย่วของกบัตัวสะกดนอย  ดังนัน้เม่ือเด็กเขาสู
ระบบการสอนของโรงเรียนและตองเรียนภาษาไทยท่ีมีระบบภาษาแตกตาง คือ มีการใช
ตัวสะกดอยางหลากหลาย จงึทําใหการเรียนการสอนเปนไปอยางยากลําบาก โดยเฉพาะการออก
เสียงคําท่ีมีตัวสะกด กลาวคือ การที่นักเรียนไมสามารถออกเสียงตัวสะกดได  เวลาเขียนจึงไม
เขียนตัวสะกดและเม่ือไมประสบผลสําเร็จในการเรียนวชิาภาษาไทย จงึทําใหการเรียนวิชาอ่ืนๆ 
ไมบรรลุวัตถุประสงคเทาท่ีควร 
  ฟุงเฟอง  เครือตราชู (2508 : 1-2 )  กลาวถึงการเรียนการสอนภาษาท่ีสองของผูเรียน 
ไววา วิธีท่ีดีท่ีสุดและไดผลท่ีสุดคือการเรียนการสอนตามหลักภาษาศาสตร โดยไดกลาวไว 
ตอนหนึ่งวา “การเรียนภาษาท่ีสอง คือการฝกฝนนิสัยใหมในการเรียนภาษาใหม การฝกฝนจะ
ไดผลดีท่ีสุดดวยการฝกหัดฟง-พูดอยูเสมอ แตการฝกในส่ิงท่ีสําคัญๆ ของภาษายอมมีระเบียบ
และตองฝกอยางสม่ําเสมอ  การรับรูความแตกตางของระบบภาษาหนึง่ๆ จะมากอนการแสดงออก
ซ่ึงภาษานั้นๆ เชน ในการเรียนออกเสียง ผูเรียนจะตองฟงรูวาคํา  ปา  และ  ปา  เปนคนละคํา 
กอนท่ีจะออกเสียงคําท้ังสอง ผูเรียนจะตองรับรูความแตกตางของเสียงใหมๆ และแบบสรางใหมๆ 
ตามหลักไวยากรณของภาษาที่จะเรียนกอนท่ีจะสามารถเปลงเสียงหรือพูดประโยคใหมๆ 
เหลานั้นได”  การศึกษาตามแนวภาษาศาสตรจะเปนแนวทางในการเรียนรูวิธีการและวิเคราะห
ภาษาในระบบตางๆ เชน เสียงพยัญชนะ เสียงสระ เสียงวรรณยุกต และอื่นๆ สามารถวิเคราะห
แยกแยะภาษาออกเปนสวนยอยท่ีเล็กท่ีสุดไดท่ีเรียกวา หนวยเสียง (phonemes) และวธีิท่ีจะ
วิเคราะหรวมหนวยเสียงเล็กๆนี้เปนหนวยใหญข้ึนท่ีมีความหมายซ่ึงอาจเรียกไดวา หนวยคํา 
(morphemes) หลังจากท่ีไดวเิคราะหหนวยเสียงและหนวยคําของท้ังสองภาษาแลว กส็ามารถ 
เอามาเปรียบเทียบกันเพื่อหาส่ิงท่ีแตกตางกันระหวางภาษาท้ังสองนั้นได เม่ือทราบสิ่งท่ีแตกตาง
กันแลว ก็นํามาจัดเรียงลําดับตามความสําคัญ เชน การออกเสียงเสียงหนึ่งผิดอาจกอใหเกิดความ
เขาใจผิดมากกวาอีกเสียงหนึง่ โดยวิธีนีก้็สามารถจัดลําดับความสําคัญของเสียงท่ีเปนปญหา 
เสียงใดท่ีสําคัญท่ีสุดก็นํามาสอนกอนซ่ึงเปนประโยชนในการนําความรูไปแกปญหาในการเรียน
การสอนภาษาแกเดก็นกัเรียนท่ีพูดภาษาถ่ินและแกไขปญหาเด็กท่ีออกเสียงภาษาไทยมาตรฐาน
ไมชัด การชวยใหผูเรียนเกิดทักษะทางดานการฟง  พูด  อาน  เขียน ไดอยางมีประสิทธิภาพ
จําเปนตองอาศัยการฝกฝนอยูเปนประจํา  เพื่อใหสามารถใชภาษาไดอยางคลองแคลวและ
ถูกตองจนเกดิความชํานาญ  ครูจะตองจัดกจิกรรมการเรียนการสอนเพ่ือใหผูเรียนไดมีโอกาส
ทําซํ้าฝกซํ้าอยูเสมอ มีกิจกรรมที่ไดลงมือปฏิบัติและใหโอกาสคนพบคําตอบหรือทําสําเร็จ 
ดวยตนเอง  
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 โรงเรียนบานขุนแมนาย อําเภอแมแจม สังกัดสํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศกึษาเชียงใหม  
เขต 5 เปนโรงเรียนท่ีต้ังอยูบนท่ีราบสูงหางไกลจากตัวอําเภอแมแจมเปนระยะทางประมาณ    
70  กิโลเมตร การเดินทางไปมาระหวางโรงเรียนและอําเภอแมแจมเปนไปดวยความลําบาก
เนื่องจากตองเดินทางลัดเลาะไปตามปาและเขาหลายลูก ถนนเปนดนิโคลน นักเรียนเปนชาวเขา
เผาปกาเกอะญอท้ังหมด ภาษาท่ีใชในการตดิตอส่ือสารกันจึงเปนภาษาปกาเกอะญอ  ความเคย
ชินกับภาษาแมท่ีเคยพูดเคยใชอยูเสมอจนเปนนิสัยนีเ้องจึงเกิดปญหาข้ึน เม่ือตองเรียนภาษาไทย
เปนภาษาท่ีสองท่ีโรงเรียน ปญหาในเร่ืองของการออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกดท่ีนกัเรียนมักออก
เสียงคําไมชัดเจนหรือออกเสียงไมมีตัวสะกด โดยเฉพาะอยางยิ่งคําท่ีมีตัวสะกดในมาตราแม กบ  
กม กด กน ผูศึกษามักไดยนินักเรียนออกเสียงคําเหลานีผิ้ดบอยคร้ัง  เนื่องจากระบบหนวยเสียง
ของภาษาปกาเกอะญอเกือบท้ังหมดไมมีตัวสะกดทําใหมีปญหาในการส่ือสาร เพราะความ
ชัดเจนของเสียงเปนองคประกอบสําคัญในการพูด เพราะถาพูดไมชัด ผูฟงอาจตีความหมาย
คลาดเคล่ือนไปได 
 ดวยเหตุดังกลาวผูศึกษาจึงสนใจท่ีจะฝกการออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกดโดยใชกิจกรรม
ทางภาษาศาสตรสําหรับนักเรียนปกาเกอะญอระดับช้ันประถมศึกษา โรงเรียนบานขุนแมนาย 
โดยเฉพาะอยางยิ่งคําท่ีอยูในมาตราแม กบ  กม  กด กน  เปนคําท่ีนักเรียนปกาเกอะญอออกเสียง
ผิดมากกวาคําท่ีประสมในมาตราตัวสะกดตวัอ่ืนๆ  เพื่อนักเรียนไดฝกการออกเสียงคําท่ีมี
ตัวสะกดตามฐานกรณท่ีเกิดของเสียงไดอยางถูกตอง  สามารถใชภาษาไทยกลางในการส่ือสาร
ไดอยางเขาใจและมีทักษะทางภาษาท่ีดีข้ึนตอไป 
 
วัตถุประสงคของการศึกษา 
 เพื่อศึกษาผลการใชกิจกรรมการเรียนรูทางภาษาศาสตรในการฝกออกเสียงคําท่ีมี
ตัวสะกดของนักเรียนโรงเรียนบานขุนแมนายชวงช้ันท่ี 1  กอนและหลังการใชกิจกรรม 
 
ขอบเขตของการศึกษา 

ขอบเขตดานประชากร 
ประชากรที่ใชในการศึกษา ไดแก นกัเรียนปกาเกอะญอกลุมสะกอระดับช้ันประถม 

ศึกษาปท่ี 1 ถึงช้ันประถมศึกษาปท่ี 3 โรงเรียนบานขุนแมนาย  ตําบลแมศึก  อําเภอแมแจม  
สํานักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาเชียงใหม เขต 5  จํานวน 30  คน  
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ขอบเขตดานเนื้อหา  
 เนื้อหาท่ีใชในการศึกษา คือ กิจกรรมตามหลักการและวิธีการทางภาษาศาสตร ท่ีใชฝก 

เพื่อแกไขปญหาการออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกดในมาตราแม กบ กม กด กน ท่ีเปนปญหาในการ
ออกเสียง  การออกเสียงตามฐานกรณท่ีเกิดของเสียง และการออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกด 
   
นิยามศัพทเฉพาะ 

การใชกิจกรรมการเรียนรูทางภาษาศาสตรเพื่อฝกการออกเสียงคํา  หมายถึง การจัด
กระบวนการเรียนรูตามแผนการจัดกจิกรรมที่ผูศึกษาจัดใหแกผูเรียนท่ีมีปญหาในการออกเสียง
คําท่ีมีตัวสะกดโดยฝกการบริหารปากและล้ิน ฝกการฟงและแยกเสียง และการฝกออกเสียงคํา 
ท่ีมีตัวสะกดตามฐานกรณท่ีเกิดของเสียง 

คําท่ีมีตัวสะกด  หมายถึง คําท่ีมีพยัญชนะทายอยูในมาตราแม กบ กม กด กน ซ่ึงเปน 
คําท่ีเปนปญหาสําหรับการออกเสียงของนกัเรียน 

นักเรียนปกาเกอะญอ  หมายถึง  เด็กชาวเขาเผาปกาเกอะญอกลุมสะกอท่ีใชภาษาไทย
เปนภาษาท่ีสอง ท่ีเรียนอยูในระดับช้ันประถมศึกษาปท่ี 1 ถึงช้ันประถมศึกษาปท่ี 3 ภาคเรียนท่ี 1    
ปการศึกษา 2550 โรงเรียนบานขุนแมนาย สํานักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาเชียงใหม  เขต 5 ตําบล
แมศึก  อําเภอแมแจม จังหวดัเชียงใหม 
 
ประโยชนท่ีไดรับ 

1. ผลการศึกษาทําใหทราบวิธีการประยุกตใชความรูทางภาษาศาสตรมาปรับใชใน 
การเรียนการสอนภาษาได 

2. เปนแนวทางสําหรับครูผูสอนในการนําไปใชในการฝกออกเสียงคําท่ีมีตัวสะกด 
ท่ีเปนปญหาในมาตราอ่ืนๆ สําหรับนักเรียนท่ีมีปญหาดานการออกเสียงใหดีข้ึนได 


